
AR-15/M16 LOWER RECEIVER GUNSMITH SPRING KIT - STRIKE
INDUSTRIES LOWER RECEIVER GUNSMITH SPRING KIT

Plenty Of Springs For High-Volume Users

Tool box comes with 20 each of springs used in AR-15 lower receiver: bolt
catch spring, buffer retainer spring, trigger spring, hammer spring,
disconnector spring, magazine catch spring, selector spring and detent spring.
Ideal for department armorers, retail gun shops, or anyone else who works on,
builds or repairs large numbers of AR-15s. Clear plastic box features snap lid
and separate compartments to keep springs organized.

Attributes

Name: STRIKE INDUSTRIES LOWER RECEIVER GUNSMITH SPRING KIT
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100014131
Mfr. No.: SI-AR-LRSK-PRO
Make: AR-15
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 700371179922
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AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit
Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du das AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit von Strike Industries gewählt hast.
Dieses Kit ist darauf ausgelegt, essentielle Federn für AR15 Lower Receiver bereitzustellen und ist ideal für
Abteilungswaffenmeister, Einzelhandelswaffenläden und Personen, die AR15 Feuerwaffen bauen oder
reparieren. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass das Kit gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Komponenten vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie sich in gutem Zustand
befinden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Handhabung von Federn kann Verletzungen verursachen.
Unter Spannung stehende Federn können zurückschnellen und Verletzungen verursachen.
Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr für Kinder darstellen.

Vermeidung von Gefahren:

Handhabe Federn immer mit Sorgfalt und benutze gegebenenfalls geeignete Werkzeuge.
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Federn arbeitest, um deine Augen zu schützen.
Versuche nicht, Federn im Kit zu modifizieren oder zu verändern.
Bewahre das Kit an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Kit ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.
Stelle sicher, dass nur qualifizierte Personen die Federn handhaben und installieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du einen sauberen und organisierten Arbeitsplatz hast.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Schraubendreher, Zangen und Schutzbrille.

Installation:2.

Identifiziere die Feder, die du ersetzen oder installieren musst.
Entferne vorsichtig die alte Feder, falls zutreffend, mit geeigneten Werkzeugen.
Installiere die neue Feder, indem du folgende Schritte befolgst:



Richte die Feder mit dem vorgesehenen Bereich im Lower Receiver aus.
Setze die Feder vorsichtig ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Wiederhole dies für jede Feder nach Bedarf.

Verwendung:3.

Führe nach der Installation einen Funktionscheck des Lower Receivers durch, um die
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die installierten Federn auf Abnutzung und Verschleiß.
Ersetze alle Federn, die Anzeichen von Beschädigung oder Ermüdung zeigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder ungenutzte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Hausmüll, wenn sie als gefährlich gelten.
Erkundige dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die in
deiner Produktverpackung enthalten sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an
die lokalen Gesetze und Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffenkomponenten.



AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit by Strike Industries. This kit is
designed to provide essential springs for AR15 lower receivers, making it ideal for department armorers, retail
gun shops, and individuals who build or repair AR15 firearms. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the kit is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all components before use to ensure they are in good condition.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper handling of springs may cause injury.
Springs under tension can snap back and cause injury.
Small parts may pose a choking hazard to children.

Avoiding Hazards:

Always handle springs with care, using appropriate tools if necessary.
Wear safety glasses when working with springs to protect your eyes.
Do not attempt to modify or alter any springs in the kit.
Store the kit in a secure location when not in use.

AgeSpecific Warnings:

This kit is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that only qualified individuals handle and install the springs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have a clean and organized workspace.
Gather all necessary tools, including screwdrivers, pliers, and safety glasses.

Installation:2.

Identify the spring you need to replace or install.
Carefully remove the old spring, if applicable, using appropriate tools.
Install the new spring by following these steps:

Align the spring with the designated area in the lower receiver.
Carefully insert the spring, ensuring it is seated correctly.
Repeat for each spring as needed.



Usage:3.

After installation, perform a function check on the lower receiver to ensure proper operation.
Regularly inspect the installed springs for wear and tear.
Replace any springs that show signs of damage or fatigue.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste if they are considered hazardous.
Check with local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information
included with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the AR15/M16 Lower
Receiver Gunsmith Spring Kit. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations when handling
firearm components.



Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Resortes de Armero del Receptor Inferior
AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes de Armero del Receptor Inferior AR15/M16 de Strike Industries. Este kit está
diseñado para proporcionar resortes esenciales para receptores inferiores de AR15, lo que lo hace ideal para
armeros de departamentos, tiendas de armas al por menor y personas que construyen o reparan armas AR15.
Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el kit se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todos los componentes antes de usarlos para asegurarte de que estén en buenas
condiciones.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El manejo inadecuado de los resortes puede causar lesiones.
Los resortes bajo tensión pueden rebotar y causar lesiones.
Las piezas pequeñas pueden representar un riesgo de asfixia para los niños.

Evitando Peligros:

Siempre maneja los resortes con cuidado, utilizando herramientas apropiadas si es necesario.
Usa gafas de seguridad al trabajar con resortes para proteger tus ojos.
No intentes modificar o alterar ningún resorte en el kit.
Almacena el kit en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Advertencias Específicas por Edad:

Este kit no está destinado para uso por individuos menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que solo personas calificadas manejen e instalen los resortes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluidas destornilladores, alicates y gafas de seguridad.

Instalación:2.

Identifica el resorte que necesitas reemplazar o instalar.
Retira cuidadosamente el resorte viejo, si es aplicable, utilizando herramientas apropiadas.



Instala el nuevo resorte siguiendo estos pasos:
Alinea el resorte con el área designada en el receptor inferior.
Inserta cuidadosamente el resorte, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Repite para cada resorte según sea necesario.

Uso:3.

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento en el receptor inferior para
asegurar un funcionamiento adecuado.
Inspecciona regularmente los resortes instalados en busca de desgaste.
Reemplaza cualquier resorte que muestre signos de daño o fatiga.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte dañado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.
Consulta con la gestión de residuos local para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de
contacto del fabricante incluida en el embalaje de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el Kit de
Resortes de Armero del Receptor Inferior AR15/M16. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes y
regulaciones locales al manejar componentes de armas de fuego.



Kit de ressorts pour récepteur inférieur
AR15/M16 Instructions de sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de ressorts pour récepteur inférieur AR15/M16 de Strike Industries. Ce kit est conçu
pour fournir des ressorts essentiels pour les récepteurs inférieurs AR15, ce qui le rend idéal pour les armuriers
de département, les magasins d'armes au détail et les particuliers qui construisent ou réparent des armes à feu
AR15. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace
du produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le kit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde le kit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte tous les composants avant utilisation pour t'assurer qu'ils sont en bon état.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques potentiels :

Une manipulation incorrecte des ressorts peut causer des blessures.
Les ressorts sous tension peuvent se détacher et causer des blessures.
Les petites pièces peuvent représenter un risque d'étouffement pour les enfants.

Éviter les risques :

Manipule toujours les ressorts avec précaution, en utilisant des outils appropriés si nécessaire.
Porte des lunettes de sécurité lorsque tu travailles avec des ressorts pour protéger tes yeux.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les ressorts du kit.
Range le kit dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce kit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.
Assuretoi que seules des personnes qualifiées manipulent et installent les ressorts.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et organisé.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris des tournevis, des pinces et des lunettes de
sécurité.

Installation :2.

Identifie le ressort que tu dois remplacer ou installer.
Retire soigneusement l'ancien ressort, si applicable, en utilisant des outils appropriés.
Installe le nouveau ressort en suivant ces étapes :



Aligne le ressort avec la zone désignée dans le récepteur inférieur.
Insère soigneusement le ressort, en t'assurant qu'il est correctement en place.
Répète pour chaque ressort au besoin.

Utilisation :3.

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement sur le récepteur inférieur pour t'assurer
de son bon fonctionnement.
Inspecte régulièrement les ressorts installés pour détecter l'usure.
Remplace tout ressort montrant des signes de dommage ou de fatigue.

Instructions d'élimination
Élimine tout ressort endommagé ou inutilisé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont considérés comme dangereux.
Consulte les services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, consulte les informations de contact du
fabricant incluses avec l'emballage de ton produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le Kit de ressorts
pour récepteur inférieur AR15/M16. Priorise toujours la sécurité et respecte les lois et réglementations locales
lors de la manipulation des composants d'armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle per
Ricevitore Inferiore AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Molle per Ricevitore Inferiore AR15/M16 di Strike Industries. Questo kit è
progettato per fornire molle essenziali per i ricevitori inferiori AR15, rendendolo ideale per armieri di
dipartimento, negozi di armi al dettaglio e individui che costruiscono o riparano armi AR15. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il kit venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il kit fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona tutti i componenti prima dell'uso per assicurarti che siano in buone condizioni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

La manipolazione impropria delle molle può causare infortuni.
Le molle sotto tensione possono scattare e causare infortuni.
I piccoli pezzi possono rappresentare un rischio di soffocamento per i bambini.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre le molle con cura, utilizzando strumenti appropriati se necessario.
Indossa occhiali protettivi quando lavori con le molle per proteggere gli occhi.
Non tentare di modificare o alterare alcuna molla nel kit.
Conserva il kit in un luogo sicuro quando non è in uso.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo kit non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza supervisione
di un adulto.
Assicurati che solo persone qualificate maneggino e installino le molle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e organizzato.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti, pinze e occhiali di sicurezza.

Installazione:2.

Identifica la molla che devi sostituire o installare.
Rimuovi con attenzione la molla vecchia, se applicabile, utilizzando strumenti appropriati.
Installa la nuova molla seguendo questi passaggi:

Allinea la molla con l'area designata nel ricevitore inferiore.
Inserisci con attenzione la molla, assicurandoti che sia posizionata correttamente.



Ripeti per ogni molla secondo necessità.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento sul ricevitore inferiore per assicurarti che
funzioni correttamente.
Ispeziona regolarmente le molle installate per usura e danni.
Sostituisci eventuali molle che mostrano segni di danno o affaticamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle danneggiate o non utilizzate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle nei rifiuti domestici regolari se considerate pericolose.
Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi di prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore incluse con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Kit di Molle per
Ricevitore Inferiore AR15/M16. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi e le normative locali quando
maneggi componenti di armi da fuoco.



AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit fra Strike Industries. Dette settet er
designet for å gi essensielle fjærer for AR15 lower receivers, og er ideelt for avdelingsvåpenmestere,
detaljhandelsvåpenbutikker og enkeltpersoner som bygger eller reparerer AR15 skytevåpen. Vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at settet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold settet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser alle komponenter før bruk for å sikre at de er i god stand.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil håndtering av fjærer kan forårsake skade.
Fjærer under spenning kan sprette tilbake og forårsake skade.
Små deler kan utgjøre en kvelningsfare for barn.

Unngå farer:

Håndter alltid fjærer med forsiktighet, og bruk passende verktøy om nødvendig.
Bruk vernebriller når du arbeider med fjærer for å beskytte øynene.
Forsøk ikke å modifisere eller endre noen fjærer i settet.
Oppbevar settet på et sikkert sted når det ikke er i bruk.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette settet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten voksen tilsyn.
Sørg for at kun kvalifiserte personer håndterer og installerer fjærene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har et rent og organisert arbeidsområde.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert skrutrekkere, tang og vernebriller.

Installasjon:2.

Identifiser fjæren du trenger å erstatte eller installere.
Forsiktig fjern den gamle fjæren, hvis aktuelt, ved hjelp av passende verktøy.
Installer den nye fjæren ved å følge disse trinnene:

Juster fjæren med det angitte området i lower receiver.
Forsiktig sett inn fjæren, og sørg for at den sitter riktig.
Gjenta for hver fjær etter behov.



Bruk:3.

Etter installasjon, utfør en funksjonssjekk på lower receiver for å sikre korrekt drift.
Inspiser regelmessig de installerte fjærene for slitasje.
Erstatt eventuelle fjærer som viser tegn på skade eller tretthet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller ubrukte fjærer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast fjærer i vanlig husholdningsavfall hvis de anses som farlige.
Sjekk med lokal avfallshåndtering for riktige avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktproblemer, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med AR15/M16 Lower
Receiver Gunsmith Spring Kit. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale lover og forskrifter når du håndterer
våpenkomponenter.



Instrukcje Bezpieczeństwa Zestawu Sprężyn do
Dolnego Receivera AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Sprężyn do Dolnego Receivera AR15/M16 firmy Strike Industries. Zestaw ten
został zaprojektowany w celu dostarczenia niezbędnych sprężyn do dolnych receiverów AR15, co czyni go
idealnym dla armorów w departamentach, sklepów z bronią oraz osób, które budują lub naprawiają broń AR15.
Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po bezpieczeństwie, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że zestaw jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj zestaw poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wszystkie komponenty przed użyciem, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwe obchodzenie się ze sprężynami może prowadzić do obrażeń.
Sprężyny pod napięciem mogą się odskoczyć i spowodować obrażenia.
Małe części mogą stanowić zagrożenie zadławienia dla dzieci.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze obchodź się ze sprężynami ostrożnie, używając odpowiednich narzędzi, jeśli to konieczne.
Noś okulary ochronne podczas pracy ze sprężynami, aby chronić oczy.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać żadnych sprężyn w zestawie.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Zestaw nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że tylko wykwalifikowane osoby obsługują i instalują sprężyny.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz czyste i uporządkowane miejsce pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręty, szczypce i okulary ochronne.

Instalacja:2.

Zidentyfikuj sprężynę, którą chcesz wymienić lub zainstalować.
Ostrożnie usuń starą sprężynę, jeśli to konieczne, używając odpowiednich narzędzi.
Zainstaluj nową sprężynę, postępując zgodnie z poniższymi krokami:

Wyrównaj sprężynę z wyznaczoną przestrzenią w dolnym receiverze.
Ostrożnie wstaw sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.



Powtórz dla każdej sprężyny w razie potrzeby.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu przeprowadź kontrolę funkcji dolnego receivera, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj zainstalowane sprężyny pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Wymień wszelkie sprężyny, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zmęczenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uważane za niebezpieczne.
Sprawdź z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać właściwe metody
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do opakowania produktu.

Prosimy o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i efektywne
doświadczenie z Zestawem Sprężyn do Dolnego Receivera AR15/M16. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj lokalnych przepisów oraz regulacji podczas obsługi komponentów broni palnej.



AR15/M16 Alareunon Osasarjat Jousisetti
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Strike Industriesin AR15/M16 alareunon osasarjat jousisettiä. Tämä setti on suunniteltu
tarjoamaan olennaisia jousia AR15 alareunoille, mikä tekee siitä ihanteellisen osastojen asehuoltajille,
vähittäismyymälöille ja yksilöille, jotka kokoavat tai korjaavat AR15 aseita. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että settiä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä setti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki komponentit ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Jousien virheellinen käsittely voi aiheuttaa vammoja.
Jouset, jotka ovat jännitteessä, voivat napsahtaa takaisin ja aiheuttaa vammoja.
Pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran lapsille.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele jousia aina varoen, käyttäen tarvittaessa asianmukaisia työkaluja.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi jousien kanssa suojataksesi silmiäsi.
Älä yritä muokata tai muuttaa setin jousia.
Säilytä setti turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tätä settiä ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että vain pätevät henkilöt käsittelevät ja asentavat jouset.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on puhdas ja järjestetty työtila.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisselit, pihdit ja suojalasit.

Asennus:2.

Tunnista jousi, jonka haluat vaihtaa tai asentaa.
Poista vanha jousi tarvittaessa käyttäen asianmukaisia työkaluja.
Asenna uusi jousi seuraavien vaiheiden mukaan:

Aseta jousi oikeaan kohtaan alareunassa.
Työnnä jousi varovasti paikalleen varmistaen, että se on oikein istutettu.
Toista tarvittaessa jokaisen jousen kohdalla.



Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus alareunalle varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Tarkista säännöllisesti asennettujen jousien kuluminen ja vauriot.
Vaihda kaikki jouset, jotka osoittavat vaurioita tai väsymystä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät jouset paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niitä pidetään vaarallisina.
Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, katso valmistajan yhteystiedot, jotka on
sisällytetty tuotepakkaukseesi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 alareunon
osasarjat jousisetin kanssa. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja noudatettava paikallisia lakeja ja sääntöjä
käsitellessäsi asekomponentteja.



AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit från Strike Industries. Detta kit är utformat
för att tillhandahålla viktiga fjädrar för AR15 nedre mottagare, vilket gör det idealiskt för avdelningsarmorer,
detaljhandelsvapenbutiker och individer som bygger eller reparerar AR15 vapen. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att kitet används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla komponenter innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig hantering av fjädrar kan orsaka skador.
Fjädrar under spänning kan snapbacka och orsaka skador.
Små delar kan utgöra en kvävningsrisk för barn.

Undvika faror:

Hantera alltid fjädrar med försiktighet och använd lämpliga verktyg om nödvändigt.
Bär skyddsglasögon när du arbetar med fjädrar för att skydda ögonen.
Försök inte att modifiera eller ändra några fjädrar i kitet.
Förvara kitet på en säker plats när det inte används.

Åldersspecifika varningar:

Detta kit är inte avsett för användning av individer under 18 år utan vuxen övervakning.
Se till att endast kvalificerade personer hanterar och installerar fjädrarna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har en ren och organiserad arbetsyta.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejslar, tänger och skyddsglasögon.

Installation:2.

Identifiera den fjäder du behöver byta ut eller installera.
Ta försiktigt bort den gamla fjädern, om tillämpligt, med lämpliga verktyg.
Installera den nya fjädern genom att följa dessa steg:

Justera fjädern med det angivna området i den nedre mottagaren.
Sätt försiktigt in fjädern och se till att den sitter korrekt.
Upprepa för varje fjäder vid behov.



Användning:3.

Efter installationen, utför en funktionskontroll på den nedre mottagaren för att säkerställa korrekt
drift.
Inspektera regelbundet de installerade fjädrarna för slitage.
Byt ut eventuella fjädrar som visar tecken på skada eller trötthet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller oanvända fjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte fjädrar i vanligt hushållsavfall om de anses vara farliga.
Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som ingår i din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med AR15/M16
Lower Receiver Gunsmith Spring Kit. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och förordningar när du
hanterar vapenkomponenter.



AR15/M16 Lower Receiver Gunsmith Spring Kit
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu pružin pro dolní příjmač AR15/M16 od společnosti Strike Industries. Tato
souprava je navržena tak, aby poskytovala nezbytné pružiny pro dolní příjmače AR15, což ji činí ideální pro
oddělení armory, maloobchodní prodejny zbraní a jednotlivce, kteří staví nebo opravují zbraně AR15. Před
použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, aby byla souprava používána v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte soupravu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty, abyste zajistili, že jsou v dobrém stavu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Potenciální nebezpečí:

Nesprávné zacházení s pružinami může způsobit zranění.
Pružiny pod napětím mohou prasknout a způsobit zranění.
Malé části mohou představovat nebezpečí udušení pro děti.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy zacházejte s pružinami opatrně a používejte vhodné nástroje, pokud je to nutné.
Při práci s pružinami noste ochranné brýle, abyste chránili oči.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit jakékoli pružiny v soupravě.
Uložte soupravu na bezpečném místě, když ji nepoužíváte.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tato souprava není určena pro osoby mladší 18 let bez dohledu dospělé osoby.
Zajistěte, aby s pružinami manipulovali a instalovali je pouze kvalifikované osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte čisté a organizované pracovní místo.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováků, kleští a ochranných brýlí.

Instalace:2.

Identifikujte pružinu, kterou potřebujete vyměnit nebo nainstalovat.
Pokud je to nutné, opatrně odstraňte starou pružinu pomocí vhodných nástrojů.
Nainstalujte novou pružinu podle následujících kroků:

Ujistěte se, že je pružina zarovnána s určenou oblastí v dolním příjmači.
Opatrně vložte pružinu a ujistěte se, že je správně usazena.



Opakujte pro každou pružinu podle potřeby.

Použití:3.

Po instalaci proveďte funkční kontrolu dolního příjmače, abyste zajistili správnou funkčnost.
Pravidelně kontrolujte nainstalované pružiny na opotřebení.
Vyměňte jakékoli pružiny, které vykazují známky poškození nebo únavy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité pružiny v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pružiny do běžného domácího odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné.
Zkontrolujte místní správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v obalu vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání soupravy pružin pro
dolní příjmač AR15/M16. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony a předpisy při manipulaci s
komponenty zbraní.
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